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Организация Объединенных Наций S/PV.9554 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят девятый год 

9554-е заседание 
Среда, 21 февраля 2024 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-жа Родригес-Биркетт (Гайана) 

Члены: Алжир  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Кудри 

Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Сунь Чжицян 

Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Монтальво Соса 

Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н де Ривьер 

Япония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Сино 

Мальта  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Гатт 

Мозамбик . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Афонсу 

Республика Корея  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Хван 

Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Евстигнеева 

Сьерра-Леоне . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Кану 

Словения. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Юречко 

Швейцария . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Хаури 

Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Дикс 

Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Вуд 

Повестка дня 

Положение в Центральноафриканской Республике 

Доклад Генерального секретаря по Центральноафриканской Республике 
(S/2024/170) 
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Заседание открывается в 10 ч 05 мин. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Положение в Центральноафриканской 
Республике 

Доклад Генерального секретаря по 
Центральноафриканской Республике 
(S/2024/170) 

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом за-
седании представителя Центральноафриканской 
Республики. 

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании Специального представителя Ге-
нерального секретаря и главу Многопрофильной 
комплексной миссии Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Центральноафриканской 
Республике г-жу Валентину Ругвабизу. 

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня. 

Я хотела бы обратить внимание членов Совета 
на документ S/2024/170, в котором содержится до-
клад Генерального секретаря по Центральноафри-
канской Республике. 

Слово предоставляется г-же Ругвабизе. 

Г-жа Ругвабиза (говорит по-английски): Я хо-
тела бы поздравить Гайану со вступлением на 
пост Председателя Совета Безопасности в февра-
ле. Для меня честь представить последний доклад 
(S/2024/170) Генерального секретаря по Централь-
ноафриканской Республике, а также информировать 
членов Совета о последних событиях в этой стране 
и о ходе выполнения мандата Многопрофильной 
комплексной миссии Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Центральноафриканской 
Республике (МИНУСКА). 

6 февраля под председательством Его Превос-
ходительства президента Туадера было созвано 
специальное заседание Исполнительного комитета 
по контролю за выполнением Политического согла-
шения о мире и примирении в Центральноафрикан-
ской Республике, приуроченное к пятой годовщине 

подписания этого соглашения. На этом заседании 
был проанализирован прогресс, достигнутый в ре-
ализации Политического соглашения на взаимной 
основе и «дорожной карты» Луанды, и отмечена 
важная работа по мобилизации национальных, ре-
гиональных и международных заинтересованных 
сторон, включая гарантов и координаторов согла-
шения. Участники заседания высоко оценили под-
держку, оказанную международным сообществом, 
призвав при этом оказывать дополнительную по-
мощь в выполнении оставшихся обязательств и 
последовательно поддерживать децентрализацию 
мирного процесса. 

Выступая от имени всех координаторов и га-
рантов, Комиссар Экономического сообщества цен-
тральноафриканских государств по политическим 
вопросам и вопросам мира и безопасности высоко 
оценил достижения, достигнутые в ходе осущест-
вления мирного процесса на взаимной основе, 
включая самороспуск девяти вооруженных групп и 
включение бывших лидеров вооруженных групп в 
состав нынешнего правительства. Кроме того, Ко-
миссар призвал оставшиеся стороны, изначально 
подписавшие Политическое соглашение, вновь при-
соединиться к мирному и политическому процессу, 
высоко оценив при этом важнейшую поддержку, 
оказанную МИНУСКА в отношении эффективной 
децентрализации процесса осуществления этого 
соглашения. 

Чуть больше месяца назад, 15 января, на взры-
воопасном боеприпасе подорвался патруль МИНУ-
СКА, возвращавшийся после выполнения задачи 
по сопровождению гуманитарных работников, до-
ставлявших помощь в деревню Нзакунду в запад-
ном регионе Центральноафриканской Республики, 
которая недавно стала эпицентром нападения пред-
полагаемых боевиков вооруженной «Возвращение, 
восстановление в правах и реабилитация». В этом 
взрыве погиб Стив Эммануэль Атебеле из камерун-
ского контингента, а пятеро его товарищей полу-
чили ранения. Солдату Атебеле было 30 лет, у него 
остались дети. Я выражаю соболезнования от себя 
лично и от имени всего персонала МИНУСКА се-
мье погибшего и правительству Камеруна. 

Трагическая гибель этого молодого миротвор-
ца, произошедшая на фоне аналогичных инциден-
тов за последние несколько месяцев, должна стать 
основанием для принятия оперативных мер по 



24-04657 3/23 

21/02/2024 Положение в Центральноафриканской Республике S/PV.9554 

 

  

      

      
      

 
     

     

 
     

     

     

     

 

     
 
 
 

    
 
 

    

      
      

    
 

   

     
 

    

    

     
 

 
     

 
 

     
 

 

    
 

    
 

     

     
     

     
 

     
   

    
 

    

   

        

 

 

 
 

     
 
 

борьбе с угрозами для миротворцев, исходящими 
от взрывоопасных боеприпасов, и требует приня-
тия соответствующих ответных мер. Крайне важно, 
чтобы мы понимали источники и происхождение 
таких устройств, применяя надлежащие методы 
сбора разведданных, а также содействуя трансгра-
ничному сотрудничеству, чтобы остановить поток 
оружия через границу на территорию Централь-
ноафриканской Республики. Кроме того, странам 
региона необходимо расширять сотрудничество в 
области эффективной охраны границ и погранич-
ного контроля, чтобы остановить распространение 
такого оружия. 

Боеприпасы взрывного действия и легкие во-
оружения не только представляют угрозу для на-
селения и миротворцев, но и являются самым се-
рьезным препятствием для доставки гуманитарной 
помощи в западный регион, где проживает 50 про-
центов населения Центральной Африки. Поэтому 
я хочу обратиться к Совету с просьбой поддер-
жать срочные, целенаправленные и действительно 
многосторонние меры реагирования на эту угрозу 
как для защиты гражданского населения, так для 
целях охраны и безопасности наших миротворцев. 
Мы должны сделать все возможное, чтобы не до-
пустить распространения этого смертоносного 
оружия в другие регионы Центральноафриканской 
Республики. Такие меры должны включать в себя 
инвестиции в обеспечение ситуационной осведом-
ленности, а также целенаправленное трансгранич-
ное сотрудничество по вопросам происхождения и 
источников поставок такого оружия. Кроме того, 
многоплановые меры реагирования должны пред-
усматривать обеспечение более высокого уровня 
готовности воинских контингентов на этапе, пред-
шествующем развертыванию, надлежащую подго-
товку и оснащение развернутых контингентов, на-
ращивание потенциала национальных сил обороны 
и безопасности, а также дальнейшее повышение 
осведомленности и информированности населения 
об этой угрозе. 

Центральноафриканская Республика — это 
страна с большой территорией, тропическим кли-
матом, густыми лесами и труднопроходимой мест-
ностью. Протяженность дорог в стране составляет 
всего 24 000 километров, бόльшая часть из кото-
рых — грунтовые дороги, и лишь 3 процента — 
асфальтированные. Эти дороги непригодны для 
движения транспорта в течение восьми долгих ме-

сяцев проливных дождей в году. Многие деревни 
по всей стране круглый год остаются практически 
отрезаны от внешнего мира из-за отсутствия до-
рожного сообщения. Одним словом, Центральная 
Африка — это страна, не имеющая выхода к морю и 
не имеющая развитого дорожного сообщения вну-
три страны. Это значительно затрудняет мобиль-
ность сил МИНУСКА и национальных сил оборо-
ны и безопасности, а значит и обеспечение защиты 
гражданского населения и распространение госу-
дарственной власти на центральноафриканской 
территории, и эти трудности также усугубляются 
ограниченными транспортными и логистическими 
возможностями нашей Миссии по развертыванию 
персонала и обеспечению поддержки операций. 
Для реагирования на чрезвычайные ситуации, свя-
занные с защитой гражданского населения в не-
которых отдаленных районах, Миссия вынуждена 
использовать все свои ограниченные авиационные 
средства, что не позволяет нам удовлетворять дру-
гие неотложные потребности в защите гражданско-
го населения. Отсутствие грузового воздушного 
транспорта ограничивает возможности Миссии по 
транспортировке важнейших материалов, необхо-
димых для осуществления наших проектов на ме-
стах по улучшению доступа и мобильности военно-
го и гражданского персонала МИНУСКА. 

Поскольку мы готовимся вскоре начать об-
суждение бюджета МИНУСКА, мы искренне рас-
считываем на то, что члены Совета и все государ-
ства-члены предоставят МИНУСКА необходимые 
транспортные и материально-технические средства 
для укрепления и расширения материально-техни-
ческой поддержки, оказываемой МИНУСКА пра-
вительству Центральноафриканской Республики 
и силам национальной обороны и внутренней без-
опасности, с тем чтобы они могли выполнять свою 
главную обязанность по защите гражданского на-
селения и осуществлению суверенитета над своей 
территорией. 

Следует отметить, что в резолюции 2709 (2023), 
в которой Совет продлил мандат МИНУСКА, ока-
зание Миссией поддержки в деле восстановления 
и распространения государственной власти было 
отнесено к числу приоритетных задач. В координа-
ции с учреждениями Организации Объединенных 
Наций МИНУСКА направила средства и усилия 
на принятие мер в ключевых областях, включая 
направление гражданских служащих и других го-
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сударственных служащих из Банги в места их на-
значения в префектурах и субпрефектурах по всей 
стране. МИНУСКА также инвестировала средства 
в строительство, ремонт и оснащение администра-
тивных зданий. По состоянию на январь 86 процен-
тов сотрудников органов местного самоуправления 
находились на своих местах службы. Благодаря ока-
занной МИНУСКА материально-технической под-
держке, поддержке в обеспечении безопасности и 
наращивании потенциала сотрудникам Министер-
ства государственной службы и административной 
реформы и Министерства территориального управ-
ления, децентрализации и развития на местах, чис-
ло гражданских служащих на местах увеличилось с 
650 в 2013 году до 5000 в настоящее время. 

Я должна упомянуть, что наш нынешний ман-
дат предусматривает еще более серьезные задачи. 
В этом контексте Миссия будет продолжать укре-
плять тесное сотрудничество и активизировать 
совместное патрулирование с Центральноафри-
канскими вооруженными силами и внутренними 
силами, особенно в приграничных районах и оча-
гах конфликта. Это сопряжено с острой необходи-
мостью в реформе сектора безопасности, и мы про-
должаем оказывать значительное содействие в про-
ведении этой реформы. 

Однако включение распространения государ-
ственной власти в число приоритетных задач не со-
провождалось выделением дополнительных ресур-
сов на ее выполнение, и, если не решить эту про-
блему в ходе предстоящих обсуждений бюджета, 
это может ограничить наши возможности по опти-
мальной поддержке дополнительно поставленной 
приоритетной задачи. Кроме того, ввиду масшта-
бов задач по реформированию сектора безопасно-
сти и восстановлению государственной власти их 
поддержка не может быть обеспечена только сила-
ми МИНУСКА. Поэтому я призываю государства-
члены и партнеров, обладающих соответствующим 
опытом и институциональными возможностями, 
оказать поддержку национальным силам обороны 
и безопасности Центральноафриканской Республи-
ки и тем самым поддержать усилия Центрально-
африканской Республики по созданию професси-
ональной армии и сил внутренней безопасности и 
достигнутый в этой сфере прогресс. Альтернативы 
обеспечению прочной безопасности и безопасности 
населения Центральноафриканской Республики, а 

также сохранению ее суверенитета над своей тер-
риторией просто не существует. 

Пользуясь этой возможностью, я хотела бы воз-
дать должное правительству Центральноафрикан-
ской Республики за принятие в конце декабря 2023 
года рассчитанной на десять лет национальной 
политики управления приграничными районами. 
Выполнение этого плана предусматривает транс-
граничное сотрудничество между Центральноаф-
риканской Республикой и соседними странами, в 
том числе путем активизации работы погранич-
ных комиссий. Эти комиссии играют важнейшую 
роль в общей борьбе с отсутствием безопасности и 
всеми формами незаконной деятельности, которые 
представляют собой хронические препятствия для 
экономического развития Центральноафриканской 
Республики. 

8 декабря 2023 года правительство Центрально-
африканской Республики и МИНУСКА совместно 
организовали семинар по стратегической коммуни-
кации. Цель национального семинара заключалась 
в том, чтобы коллективно подвести итоги осущест-
вления прошлого мандата и обсудить достигнутые 
результаты и проблемы, с которыми мы столкну-
лись, а также ознакомить правительство и всех пар-
тнеров Центральноафриканской Республики с со-
держанием нового мандата и с соответствующими 
ролями и обязанностями правительства, МИНУ-
СКА, страновой группы Организации Объединен-
ных Наций и центральноафриканских партнеров в 
его осуществлении. Эта инициатива по вопросам 
стратегической коммуникации, ставшая первой 
с момента развертывания Миссии, была высоко 
оценена властями Центральноафриканской Респу-
блики и дипломатическим сообществом в Банги, 
а также местными властями в регионе. Одним из 
главных итогов семинаров, прошедших в префек-
турах, стало то, что женщины обратились с настоя-
тельным призывом к оказанию поддержки, которая 
позволила бы им играть активную роль в местных 
выборах и в местных механизмах осуществления 
Политического соглашения о мире и примирении 
в их общинах. Я намерена и впредь использовать 
свои добрые услуги и мобилизовать все ресурсы 
Миссии, страновой группы Организации Объеди-
ненных Наций и других двусторонних и многосто-
ронних партнеров для достижения этой цели. Более 
активное и значимое участие женщин и молодежи 
в политической жизни Центральноафриканской Ре-
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спублики, особенно на периферии, имеет ключевое 
значение для их полноценного участия в политиче-
ском и социально-экономическом развитии страны. 

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-жу Ругвабизу за ее сообщение. 

Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями. 

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Я благодарю Специального предста-
вителя Генерального секретаря за ее сообщение и 
вновь заверяю ее в полной поддержке Франции. 

Необходимо продолжать мирный процесс в 
Центральноафриканской Республике, чтобы за-
ставить оружие замолчать. Франция приветствует 
усилия властей Центральноафриканской Республи-
ки. В октябре 2023 года в Банги состоялся второй 
стратегический обзор дальнейшего осуществления 
Политического соглашения о мире и примирении в 
Центральноафриканской Республике и Луандской 
«дорожной карты». Это был шаг в правильном на-
правлении. Необходимо продолжить достижение 
прогресса в этой области. 

Франция приветствует продление мандата 
Многопрофильной комплексной миссии Органи-
зации Объединенных Наций по стабилизации в 
Центральноафриканской Республике (МИНУСКА). 
Мы приветствуем продолжение усилий Миссии со-
вместно с властями Центральноафриканской Ре-
спублики по укреплению государственной власти 
на всей территории страны. Необходимо продол-
жать усилия по разоружению, демобилизации, ре-
интеграции и репатриации, а также по проведению 
реформы сектора безопасности. Мы приветствуем 
результаты, достигнутые властями Центральноаф-
риканской Республики совместно с МИНУСКА в 
борьбе с вооруженными группами. 

Что касается отсутствия безопасности в резуль-
тате трансграничного перемещения вооруженных 
групп, то сотрудничество со странами региона име-
ет большое значение. Франция призывает прави-
тельство Центральноафриканской Республики про-
должать свои усилия и налаживать практическое 
сотрудничество с региональными организациями, 
а также с соседними государствами. 

Вооруженные группы продолжают совершать 
нападения на гражданское население, силы Цен-

тральноафриканской Республики и МИНУСКА. 
Франция осуждает эти нападения. Мы обеспоко-
ены растущей угрозой, связанной с применением 
взрывных устройств в ряде регионов страны. Мы 
осуждаем нарушения международного гуманитар-
ного права и международных норм в области прав 
человека, число которых выросло на 30 процентов 
по сравнению с предыдущим отчетным периодом, 
особенно нарушения, совершенные вооруженны-
ми группами и российскими наемниками, включая 
группу «Вагнер». Эти нарушения и случаи сексу-
ального насилия и насилия в отношении детей, 
связанные с конфликтом, не должны оставаться 
безнаказанными. Гуманитарная ситуация остается 
нестабильной, и увеличение числа беженцев и про-
сителей убежища, вызванное с кризисом в Судане, 
скорее всего, усугубит ее. Крайне важно обеспе-
чить полный доступ к помощи в объемах, достаточ-
ных для удовлетворения потребностей населения. 

Чтобы закрепить достигнутый прогресс, необ-
ходим диалог между правительством и оппозици-
ей в политическом пространстве, которое позволит 
организовать открытые и мирные демократические 
дискуссии. Франция настоятельно призывает вла-
сти Центральноафриканской Республики гаранти-
ровать гражданские и политические права всех лю-
дей и противодействовать кампаниям дезинформа-
ции. Мы также призываем власти безотлагательно 
принимать меры для создания условий, необходи-
мых для проведения свободных, транспарентных и 
инклюзивных местных выборов. 

Г-н Вуд (Соединенные Штаты Америки) (гово-
рит по-английски): Благодарю Специального пред-
ставителя Генерального секретаря Ругвабизу за ее 
исчерпывающее сообщение. В докладе (S/2024/170) 
ясно описана важнейшая роль Многопрофильной 
комплексной миссии Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Центральноафриканской 
Республике (МИНУСКА) в деле защиты граждан-
ского населения и обеспечения стабильности в 
Центральноафриканской Республике. 

Сегодня я остановлюсь на трех ключевых те-
мах: работе МИНУСКА по обеспечению мира и 
безопасности, необходимости беспрепятственной 
спокойной работы Миссии и важности политиче-
ского решения для прекращения продолжающегося 
конфликта в стране. 
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В первую очередь позвольте мне выразить ис-
креннюю признательность МИНУСКА, ее руковод-
ству, а также странам, предоставляющим воинские 
и полицейские контингенты, за их самоотвержен-
ность и приверженность делу установления мира в 
Центральноафриканской Республике. Я также хочу 
выразить свои искренние соболезнования МИНУ-
СКА, Камеруну и семье миротворца, погибшего 
в прошлом месяце, когда автоколонна, в соста-
ве которой он следовал, подорвалась на взрывном 
устройстве. Это подчеркивает важность совмест-
ных усилий правительства Центральноафрикан-
ской Республики и МИНУСКА по снижению угро-
зы, связанной с взрывоопасными боеприпасами. 
Наделив МИНУСКА новым мандатом, Совет Без-
опасности придал работе Миссии по распростране-
нию государственной власти приоритетное значе-
ние. Соединенные Штаты признают эти усилия как 
важнейшую составляющую прочного мира и при-
ветствуют вклад МИНУСКА в укрепление потен-
циала сил обороны и безопасности, с тем чтобы они 
были способны взять на себя основную ответствен-
ность за обеспечение безопасности Центрально-
африканской Республики. Но с ростом потенциала 
Центральноафриканских вооруженных сил (ЦАВС) 
возрастает и их ответственность, и в этой связи мы 
встревожены сообщениями о том, что 24 декабря в 
результате совместной операции поддерживаемой 
Кремлем группы Вагнера и ЦАВС была сожжена 
дотла целая деревня, и 750 семей лишились крова 
над головой. 

Подобные акты неприемлемы и подрывают уси-
лия по распространению государственной власти, 
защите гражданского населения и инвестированию 
в стабилизацию — все это относится к числу при-
оритетных задач МИНУСКА и правительства Цен-
тральноафриканской Республики и является важ-
нейшим компонентом обеспечения мира. Мы также 
по-прежнему глубоко обеспокоены сообщениями о 
нарушениях прав человека и злоупотреблениях, а 
также о случаях сексуального и гендерного наси-
лия в условиях конфликта. Призываем правитель-
ство Центральной Африки добиться привлечения 
виновных к ответу. Учитывая, что гуманитарные 
потребности в Центральноафриканской Республике 
велики и продолжают расти, Соединенные Штаты 
высоко оценивают усилия МИНУСКА по содей-
ствию гуманитарному доступу и призывают все 
стороны обеспечить полную, безопасную, быструю, 

немедленную и беспрепятственную доставку гума-
нитарной помощи. Еще одним важным аспектом 
работы МИНУСКА станет содействие проведению 
исторических местных выборов, запланирован-
ных на октябрь. Выборы являются важным шагом 
на пути к децентрализации, и я призываю власти 
Центральноафриканской Республики обеспечить 
их проведение на транспарентной, своевременной и 
инклюзивной основе при полном, равном и значи-
мом участии женщин и молодежи. 

Я отметил ряд важных достижений МИНУ-
СКА, теперь же я затрону некоторые из стоящих 
перед Миссией проблем. 

Во-первых, тот факт, что ЦАВС создает по-
мехи для движения автоколонн Миссии, что не-
редко происходит в ходе совместных операций 
ЦАВС с персоналом группы «Вагнер», вступает в 
противоречие с обязательством Центральноафри-
канской Республики по соглашению о статусе сил 
о предоставлении МИНУСКА полной и ничем не 
ограниченной свободы передвижения по терри-
тории страны. Такие препятствия ограничивают 
возможности Миссии по защите гражданского на-
селения и отслеживанию нарушений прав человека 
и злоупотреблений. 

Во-вторых, введенные правительством Цен-
тральноафриканской Республики ограничения на 
использование беспилотных авиационных систем 
серьезно ограничивают возможности Миссии по 
поддержанию осведомленности на фоне постоян-
но меняющейся обстановки в сфере безопасности, 
что препятствует усилиям по противодействию 
вооруженным группам и защите гражданского на-
селения. Эти ограничения также подвергают ми-
ротворцев повышенному риску. Я вновь призываю 
власти Центральноафриканской Республики немед-
ленно снять эти ограничения. Меня искренне бес-
покоит тот факт, что я обращался к правительству 
с этой же просьбой в ходе заседания, посвященного 
МИНУСКА, год назад (см. S/PV.9265). Как я заявил 
тогда, отмену одного ограничения и замену его 
другим нельзя назвать прогрессом, и эту практику 
необходимо прекратить. 

В-третьих, такое деструктивное явление, как 
дезинформация, способствует нестабильности, 
подрывает работу Миссии, увеличивает угрозу 
для миротворцев и снижает эффективность миро-
творчества. Те, кто сознательно распространяют 
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ложные сведения, виновны в сохранении насилия и 
продолжающемся отсутствии безопасности. 

Наконец, отмечу, что большое значение имеет 
борьба с вооруженными группировками, отказыва-
ющимися участвовать в мирном процессе, однако 
одними военными решениями порочный круг наси-
лия разорвать невозможно. Мы призываем все сто-
роны возобновить политический диалог в рамках 
мирного процесса и подчеркиваем, что МИНУСКА 
может и должна всячески содействовать этим уси-
лиям в рамках своих добрых услуг. Соединенные 
Штаты остаются неизменным партнером народа 
Центральноафриканской Республики и военнос-
лужащих, полицейских и гражданского персонала 
МИНУСКА, которые столь усердно работают над 
обеспечением безопасности населения. Пришло 
время выбрать путь мира. 

Г-н Кану (Сьерра-Леоне) (говорит по-
английски): Я имею честь выступать с этим заявле-
нием от имени африканских государств –– членов 
Совета Безопасности плюс один (группа «A3+»), а 
именно: Алжира, Гайаны, Мозамбика и моей соб-
ственной страны, Сьерра-Леоне. Принимаем к све-
дению доклад Генерального секретаря (S/2024/170) 
и благодарим Специального представителя Ге-
нерального секретаря и главу Многопрофильной 
комплексной миссии Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Центральноафриканской 
Республике (МИНУСКА) Валентину Ругвабизу за 
ее информативное сообщение о положении дел в 
Центральноафриканской Республике и особенно за 
ее инициативное и эффективное руководство. При-
ветствуем участие в этом заседании представителя 
Центральноафриканской Республики. 

Перед Центральноафриканской Республикой 
стоят многоплановые задачи, для решения которых 
необходима наша поддержка в деле восстановления 
мира и безопасности на всей территории страны. 
Группа «A3+» признает важнейшую, достойную 
похвалы роль МИНУСКА и страновой группы Ор-
ганизации Объединенных Наций в выполнении 
возложенных на них задач, зачастую в сложных 
условиях. Мы также приветствуем страны, предо-
ставляющие Миссии воинские и полицейские кон-
тингенты, и региональные организации, которые 
продолжают оказывать Центральноафриканской 
Республике необходимую поддержку в этот крити-

ческий момент, когда она вступила на путь восста-
новления конституционного порядка. 

Что касается политической сферы, то группа 
«A3+» прежде всего с озабоченностью отмечает 
разногласия между политической оппозицией и 
лидерами некоторых вооруженных группировок 
по поводу инициированного президентом Туадера 
диалога и задержания одного из членов парламен-
та силами национальной обороны и безопасности, 
что может подорвать инклюзивное и активное по-
литическое участие. Группа «A3+» призывает про-
должать инициированный президентом диалог, с 
тем чтобы призвать политических деятелей из Цен-
тральноафриканской Республики, которые выехали 
за рубеж, вернуться и принять участие в политиче-
ском процессе и процессе развития страны. В этой 
связи недавние перестановки в правительстве, в ре-
зультате которых на ряд должностей были назначе-
ны бывшие лидеры оппозиции, являются позитив-
ным сигналом, который следует приветствовать. 

Что касается ситуации в области безопасности 
в Центральноафриканской Республике, то группа 
«A3+» возмущена нынешней ситуацией в области 
безопасности, которая остается нестабильной, и 
тем, что гражданское население страдает от непре-
кращающегося насилия со стороны вооруженных 
групп, которое мы самым решительным образом 
осуждаем. Осуждаем также неоднократные напа-
дения вооруженных группировок на гуманитарные 
организации, МИНУСКА и Центральноафрикан-
ские вооруженные силы, которые привержены делу 
обеспечения и восстановления мира в этой стране. 
Самым решительным образом осуждаем совершен-
ное 15 января нападение на МИНУСКА в Мбиндале 
с использованием взрывного устройства, в резуль-
тате которого один камерунский миротворец был 
убит и еще пятеро получили ранения. Группа «A3» 
выражает глубочайшие соболезнования Камеруну 
и всей семье Организации Объединенных Наций. 
Желаем раненым миротворцам скорейшего и пол-
ного выздоровления. 

Кроме того, внутренние проблемы Центрально-
африканской Республики в области безопасности, 
такие как отсутствие безопасности на границе, не-
законный оборот природных ресурсов и оружия, а 
также продолжающееся использование взрывных 
устройств и беспилотных летательных аппаратов, 
несомненно, усугубляют и без того нестабильную 
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обстановку в плане безопасности в стране. Призы-
ваем власти Центральноафриканской Республики 
сотрудничать с МИНУСКА и продолжать содей-
ствовать посредническим усилиям и процессу при-
мирения на местном уровне в целях децентрализа-
ции мирного процесса, урегулирования конфлик-
тов и закрепления достигнутого прогресса. Перед 
лицом существующих угроз мы призываем МИНУ-
СКА сохранить нынешний уровень мобилизации и 
в сотрудничестве с Центральноафриканскими во-
оруженными силами закрепить с таким трудом до-
стигнутые успехи в области безопасности. При этом 
для реализации этих устремлений необходима под-
держка со стороны международного сообщества. 

Что касается мирного процесса, то мы привет-
ствуем прогресс, достигнутый в реализации По-
литического соглашения о мире и примирении в 
Центральноафриканской Республике и совместной 
«дорожной карты» по установлению мира в Цен-
тральноафриканской Республике. Приветствуем 
также прогресс, достигнутый в процессе разору-
жения, демобилизации, реинтеграции и репатриа-
ции бывших комбатантов, реформирования секто-
ра безопасности и восстановления государственной 
власти. Призываем все политические силы в Цен-
тральноафриканской Республике, включая оппози-
цию и гражданское общество, к конструктивному 
взаимодействию в духе терпимости и диалога в 
целях поддержания социальной сплоченности и со-
действия успешному проведению мирного процес-
са в целом. 

Группа «А3+» поздравляет правительство 
страны с завершением при поддержке МИНУСКА 
и международных партнеров процесса разработ-
ки десятилетнего плана действий по реализации 
национальной политики пограничного контроля, 
которая была принята в сентябре 2023 года. Груп-
па «A3+» приветствует усилия правительства по 
укреплению субрегионального сотрудничества и 
усилению безопасности границ Центральноафри-
канской Республики. В этой связи приветствуем 
работу Специального представителя Генерального 
секретаря по вопросу о сексуальном насилии в ус-
ловиях конфликта и ее визит в Центральноафрикан-
скую Республику, где она провела встречи с пред-
ставителями национальных властей, в частности 
по вопросам реализации совместного коммюнике 
Центральноафриканской Республики и Организа-

ции Объединенных Наций по предотвращению сек-
суального насилия в условиях конфликта. 

Призываем власти Центральноафриканской Ре-
спублики сотрудничать с МИНУСКА и продолжать 
укреплять оперативный потенциал Центральноаф-
риканских вооруженных сил, чтобы иметь возмож-
ность принимать эффективные меры по борьбе с 
новыми проблемами в области безопасности, воз-
никающими в связи с продолжающимся ростом 
асимметричных угроз. В этой связи приветствуем 
инициативы МИНУСКА по обучению и наращива-
нию потенциала сил обороны и безопасности в об-
ласти разминирования, материально-технического 
обеспечения и прав человека. МИНУСКА не может 
провести такой процесс в одиночку. Поэтому необ-
ходима дальнейшая международная поддержка. 

Для обеспечения безопасности Центральноаф-
риканской Республики и ее граждан необходимо 
прекратить продолжающееся расхищение природ-
ных ресурсов вооруженными группами, создать 
механизмы отслеживания и сертификации мине-
рального сырья, а также укрепить трансграничную 
безопасность. 

Что касается избирательного процесса, то груп-
па «А3+» приветствует утверждение Националь-
ной ассамблеей нового избирательного кодекса как 
важную часть процесса подготовки к предстоящим 
в 2025 году выборам. Мы также хотели бы выразить 
признательность национальным силам обороны и 
внутренней безопасности и их коллегам из МИНУ-
СКА за поддерживаемое между ними сотрудниче-
ство и призвать стороны продолжать такое взаимо-
действие в целях реализации комплексного плана 
по обеспечению безопасности во время выборов. 
Невозможно переоценить важность этого избира-
тельного процесса, поскольку результаты предсто-
ящих выборов определят политическое будущее 
Центральноафриканской Республики и откроют 
путь к устойчивому и прочному миру. 

Поэтому призываем международных партнеров 
по процессу развития и Группу друзей Центрально-
африканской Республики оказать необходимую фи-
нансовую и материально-техническую поддержку 
Центральноафриканской Республике в организации 
транспарентных, справедливых и заслуживающих 
доверие выборов. В этой связи призываем все поли-
тические силы, в том числе оппозицию и граждан-
ское общество, принять конструктивное участие в 
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работе по укреплению социальной сплоченности, 
повышению толерантности и активизации диалога 
со всеми группами центральноафриканского обще-
ства, в том числе с женщинами и молодежью. 

В этой связи группа «A3+» подчеркивает важ-
ность содействия участию женщин в предстоящих 
выборах и призывает приложить все необходимые 
усилия в этом направлении. Обеспечение безопас-
ности в ходе предстоящих выборов имеет огромное 
значение, поэтому мы призываем к укреплению со-
трудничества между силами обороны и безопасно-
сти Центральноафриканской Республики и МИНУ-
СКА в целях реализации комплексного плана обе-
спечения безопасности во время выборов. 

Успешное проведение запланированных выбо-
ров зависит от поддержки международного сообще-
ства. Поэтому призываем всех международных и 
региональных партнеров расширить свою поддерж-
ку. Народ Центральноафриканской Республики, 
стремящийся к прочному миру и свободным, спра-
ведливым и заслуживающим доверия выборам, с 
нетерпением ждет проведения выборов. 

Что касается гуманитарной ситуации, то груп-
па «А3+» с обеспокоенностью отмечает рост числа 
нарушений прав человека и сохранение связанного 
с конфликтом сексуального насилия, а также се-
рьезные нарушения в отношении детей, такие как 
похищения, вербовка детей и их использование, ко-
торые составляют большинство серьезных наруше-
ний, совершаемых вооруженными группами. На-
стоятельно призываем правительство создать меха-
низмы привлечения к ответственности или принять 
меры для борьбы с грубыми нарушениями прав че-
ловека и международного гуманитарного права. 

Приветствуем освобождение 134 детей в 2023 
году, отмечая при этом, что это число значительно 
меньше, чем число освобожденных в предыдущем 
году, и призываем к немедленному освобождению 
всех находящихся в плену детей. В этой связи высо-
ко оцениваем все усилия по предотвращению сек-
суального насилия в условиях конфликта, а также 
национальные усилия по поощрению прав человека 
и защите детей. 

Мы также обеспокоены притоком внутренне 
перемещенных лиц и беженцев в результате кон-
фликтов в соседних с Центральноафриканской Ре-
спубликой странах, ростом насилия в отношении 

гражданского населения со стороны вооруженных 
групп и последствиями изменения климата, кото-
рые усиливают межобщинную напряженность. Все 
эти события оказывают катастрофическое влияние 
на гуманитарную ситуацию в Центральноафрикан-
ской Республике. В этой связи призываем содей-
ствовать свободному передвижению гуманитарных 
работников, чтобы они могли выполнять свою ра-
боту без каких-либо рисков или угроз. 

В заключение группа «А3+» вновь заявляет о 
своей поддержке МИНУСКА. Искренне благода-
рим Специального представителя Генерального 
секретаря и ее сотрудников за выдающийся вклад 
в усилия по стабилизации обстановки в Централь-
ноафриканской Республике. Подтверждаем нашу 
твердую солидарность с правительством и народом 
Центральноафриканской Республики и вновь заяв-
ляем о нашей поддержке независимости, единства, 
территориальной целостности и суверенитета этой 
страны. 

Г-н Хван (Республика Корея) (говорит по-
английски): Выражаю признательность Специаль-
ному представителю Генерального секретаря г-же 
Ругвабизе за ее исчерпывающее сообщение. При-
ветствую также на сегодняшнем заседании пред-
ставителя Центральноафриканской Республики. 

Прежде всего я выражаю глубочайшие собо-
лезнования семье миротворца, убитого в результа-
те нападения на Многопрофильную комплексную 
миссию Организации Объединенных Наций по ста-
билизации в Центральноафриканской Республике 
(МИНУСКА) 15 января. 

Центральноафриканская Республика находит-
ся на переломном этапе своего государственного 
строительства. Однако обстановка в плане безопас-
ности в стране остается нестабильной, особенно в 
приграничных районах, и для эффективного реше-
ния существующих многогранных проблем требу-
ется расширение полномочий государства. С уче-
том вышеупомянутых обстоятельств я хотел бы за-
острить внимание на четырех вопросах. 

Во-первых, для обеспечения стабильности 
Центральноафриканской Республики необходимо 
добиться прогресса в проведении мирного процес-
са. Высоко оцениваем неизменную ответственную 
позицию правительства и его приверженность реа-
лизации Политического соглашения о мире и при-
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мирении в Центральноафриканской Республике и 
настоятельно призываем его продолжать диалог с 
вооруженными группами. Кроме того, все воору-
женные группы должны сложить оружие и безот-
лагательно принять участие в мирном процессе. 

Более того, огромное значение для развития де-
мократического правления и осуществления децен-
трализации, необходимой для обеспечения устой-
чивого мира, имеет проведение местных выборов к 
октябрю этого года. Отмечаем принятие в прошлом 
месяце нового избирательного кодекса, что являет-
ся важнейшим шагом к проведению выборов. При-
зываем правительство Центральноафриканской 
Республики, а также политическую оппозицию 
продолжать диалог и определить меры укрепления 
доверия для проведения всеохватного и заслужива-
ющего доверия избирательного процесса. 

Во-вторых, глубокую озабоченность вызыва-
ет нестабильная ситуация в сфере безопасности, 
особенно на границах с Суданом и Чадом. Прони-
цаемость границ создает условия для совершения 
трансграничных вторжений, вербовки и переме-
щения вооруженных комбатантов, что подрывает 
региональную стабильность в более широком кон-
тексте. В этой связи мы высоко оцениваем и полно-
стью поддерживаем усилия МИНУСКА по содей-
ствию распространению государственной власти 
путем оказания помощи в развертывании нацио-
нальных сил обороны и безопасности. Еще одной 
угрозой, которая в последнее время продолжает 
усиливаться, является более активное применение 
взрывоопасных боеприпасов, что подрывает опера-
ции по обеспечению безопасности и гуманитарный 
доступ. Республика Корея осуждает все нападе-
ния вооруженных групп на гражданское населе-
ние, национальные силы обороны и безопасности и 
МИНУСКА. 

Механизмы раннего предупреждения крайне 
важны для предотвращения насилия, связанного 
с сезонным перегоном скота. В этой связи мы на-
стоятельно призываем правительство Централь-
ноафриканской Республики снять все ограничения 
на использование МИНУСКА беспилотных лета-
тельных аппаратов и совершение ночных полетов. 
Способность МИНУСКА оценивать угрозы, совер-
шенствовать свои упреждающие действия и обеспе-
чивать надежную защиту местного населения по-
прежнему имеет решающее значение. Кроме того, 

важно обеспечить полное соблюдение соглашения 
о статусе сил. 

В-третьих, необходимо немедленно положить 
конец нарушениям и ущемлениям прав человека, 
связанному с конфликтом сексуальному насилию, 
серьезным нарушениям прав детей и нарушениям 
норм международного гуманитарного права, кото-
рые постоянно совершаются всеми сторонами. Осо-
бую тревогу вызывает тот факт, что всего за четыре 
месяца количество нарушений и ущемлений прав 
человека увеличилось на 30 процентов. Тем не ме-
нее нас обнадеживает содержащийся в докладе Ге-
нерального секретаря (S/2024/170) вывод о том, что 
в деле восстановления верховенства права и борь-
бы с безнаказанностью наблюдается постепенный 
прогресс. 

В-четвертых, гуманитарная ситуация по-
прежнему остается тяжелой: почти половина насе-
ления Центральноафриканской Республики нужда-
ется в гуманитарной помощи. Существующую на-
пряженность усугубляет приток беженцев из Суда-
на. Стремясь поддержать Центральноафриканскую 
Республику, Республика Корея выделила почти 4 
млн долл. США на цели реализации программы 
стабилизации, разработанной Программой разви-
тия Организации Объединенных Наций: надеемся, 
что она поможет добиться дальнейшей стабилиза-
ции обстановки и укрепления социальной сплочен-
ности в стране посредством восстановления базо-
вой инфраструктуры и обеспечения наличия источ-
ников средств к существованию. 

В заключение Республика Корея вновь заявляет 
о своей неизменной поддержке Специального пред-
ставителя Генерального секретаря и МИНУСКА в 
их усилиях по стабилизации ситуации в Централь-
ноафриканской Республике. 

Г-жа Сино (Япония) (говорит по-английски): 
Я хотела бы выразить признательность Специаль-
ному представителю Ругвабизе за ее сообщение и 
приветствовать присутствующего здесь представи-
теля Центральноафриканской Республики. 

Прежде всего позвольте воздать должное всему 
персоналу Многопрофильной комплексной миссии 
Организации Объединенных Наций по стабилиза-
ции в Центральноафриканской Республике (МИ-
НУСКА) за его самоотверженную работу по обеспе-
чению в стране устойчивого мира. К сожалению, в 
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прошлом месяце мы стали свидетелями очередного 
чудовищного нападения с применением взрывоо-
пасных боеприпасов. Безопасность миротворцев 
имеет первостепенное значение, и мы вновь реши-
тельно осуждаем любые нападения на них. 

В этом месяце исполнилось пять лет с момента 
подписания в 2019 году Политического соглашения 
о мире и примирении в Центральноафриканской 
Республике. Полное осуществление Политического 
соглашения по-прежнему имеет исключительное 
значение для достижения устойчивого мира и раз-
вития. Для этого в рамках усилий по стабилизации 
первоочередное внимание должно уделяться содей-
ствию политическому примирению и социально-
экономической реинтеграции, особенно на местном 
уровне. С учетом этого я хотела бы подчеркнуть 
следующие моменты. 

Во-первых, только политическое решение по-
зволит обеспечить устойчивую стабильность, и это 
должно оставаться приоритетом. Для этого требу-
ется наладить всестороннее взаимодействие со все-
ми заинтересованными сторонами при активном 
участии правительства Центральноафриканской 
Республики. Отрадно, что правительство продол-
жает прилагать усилия для продвижения процесса 
разоружения, демобилизации, репатриации и ре-
интеграции (РДРР) вооруженных групп. Для того 
чтобы члены этих групп изменили свой образ дей-
ствий, необходимо обеспечить для них более широ-
кие альтернативные возможности выбора жизнен-
ного пути посредством привлечения к этой работе 
всего общества. В этой связи мы поддерживаем 
усилия Специального представителя Генерального 
секретаря по децентрализации процесса РДРР, что 
будет способствовать активному участию местных 
заинтересованных сторон и оживлению работы 
механизмов осуществления мирного процесса на 
местах. 

Этот вопрос тесно связан с моим вторым замеча-
нием, которое касается местных выборов, заплани-
рованных на вторую половину этого года. Присут-
ствие избранных местных лидеров имеет ключевое 
значение для проведения реформы местных орга-
нов управления, направленной на создание жизне-
способного общества, в которое должным образом 
реинтегрированы бывшие комбатанты. Более того, 
в свете сохраняющегося присутствия антиправи-
тельственных вооруженных группировок в долго-

срочной перспективе местные выборы будут иметь 
решающее значение для того, чтобы побудить эти 
группы сложить оружие и в конечном счете найти 
свой путь в политике. Предстоящие выборы могут 
стать возможностью коренным образом изменить 
политическую динамику в интересах повышения 
уровня благополучия населения. Необходимо орга-
низовать справедливый, открытый, инклюзивный 
и заслуживающий доверия избирательный процесс, 
чтобы обеспечить защиту политических прав всех 
людей и преодолеть глубокие разногласия в стране. 

Наконец, мы должны продолжать развивать ре-
гиональное сотрудничество. Деятельность воору-
женных групп и незаконные потоки оружия, в том 
числе самодельных взрывных устройств, сосредо-
точены в приграничных районах. Мы по-прежнему 
глубоко обеспокоены продолжающимися наруше-
ниями прав человека и злоупотреблениями, со-
вершаемыми вооруженными группами, государ-
ственными субъектами и другими сотрудниками 
служб безопасности. Тяжелая ситуация в области 
безопасности человека усугубляется постоянным 
притоком перемещенных лиц из Чада и Судана. 
Государство должно и далее распространять свою 
власть на устойчивой основе для обеспечения вер-
ховенства права и предоставления основных соци-
альных услуг при поддержке со стороны междуна-
родного сообщества. В партнерстве со Структурой 
«ООН-женщины» Япония участвует в оказании 
чрезвычайной помощи в целях обеспечения предо-
ставления базовых услуг и помогает в создании 
механизма защиты для борьбы с насилием в отно-
шении женщин и девочек в приграничных районах. 
Япония по-прежнему привержена сотрудничеству 
с международными партнерами в интересах обе-
спечения мира и стабильности в Центральноафри-
канской Республике. 

Г-жа Дикс (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Благодарю Специального пред-
ставителя Ругвабизу за ее сегодняшнее сообщение. 
Я хотела бы высказать три замечания. 

Во-первых, Соединенное Королевство привет-
ствует успехи, достигнутые благодаря более тес-
ному сотрудничеству между Многопрофильной 
комплексной миссией Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Центральноафриканской 
Республике (МИНУСКА) и властями Централь-
ноафриканской Республики, чему предшествовал 
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пересмотр Советом приоритетных задач Миссии. 
Обязательства Центральноафриканской Республи-
ки по созданию правозащитных механизмов, реа-
лизации Политического соглашения о мире и при-
мирении в Центральноафриканской Республике и 
подготовке к проведению местных выборов в этом 
году могут стать основой для обеспечения прочной 
безопасности и процветания. Важно, чтобы вла-
сти Центральноафриканской Республики при под-
держке МИНУСКА выполнили эти обязательства. 
Соединенное Королевство настоятельно призывает 
правительство обеспечить участие всех партий в 
мирном процессе и в местных выборах, а также вы-
полнить положения Политического соглашения, ка-
сающиеся децентрализации. Оказываемые МИНУ-
СКА добрые услуги по-прежнему имеют централь-
ное значение, поскольку налаживание всеохватного 
диалога на национальном и местном уровнях яв-
ляется единственным способом устранения корен-
ных причин конфликта в Центральноафриканской 
Республике. 

Во-вторых, безопасность в Центральноафри-
канской Республике не удастся обеспечить с по-
мощью ненадлежащих партнеров. Совершаемые 
членами группы Вагнера нарушения прав человека 
гражданского населения могут привести к длитель-
ному отсутствию безопасности и свести на нет до-
стижения МИНУСКА. Необходимо привлекать ви-
новных к ответственности за все нарушения прав 
человека, независимо от того, кто их совершает. В 
этой связи Соединенное Королевство просит МИ-
НУСКА обеспечить своевременное распростране-
ние ее ежегодных докладов о положении в области 
прав человека. 

В-третьих, мы подчеркиваем, что МИНУСКА 
по-прежнему играет центральную роль в обеспече-
нии мира и стабильности в Центральноафриканской 
Республике, и отдаем дань памяти миротворцам 
Организации Объединенных Наций, которые отда-
ли свою жизнь во имя этой цели. Эффективность 
работы МИНУСКА зависит от тесного сотрудниче-
ства с правительством Центральноафриканской Ре-
спублики, что в том числе предполагает обеспече-
ние свободы передвижения для использования бес-
пилотных летательных аппаратов. Стратегический 
обзор МИНУСКА должен быть сосредоточен на 
том, каким образом Миссия может дополнительно 
подготовиться к устойчивому переходу после вы-
полнения соответствующих условий. 

Соединенное Королевство по-прежнему готово 
сотрудничать с властями Центральноафриканской 
Республики в целях оказания народу этой страны 
помощи в достижении долгосрочной стабильности 
и процветания. 

Г-н Сунь Чжицян (Китай) (говорит по-
китайски): Я благодарю Специального представи-
теля Ругвабизу за ее сообщение и приветствую при-
сутствующего на сегодняшнем заседании предста-
вителя Центральноафриканской Республики. 

В последнее время политическая ситуация и 
обстановка в области безопасности в Центрально-
африканской Республике постоянно улучшаются. 
Мы все были свидетелями успехов правительства 
Центральноафриканской Республики в продвиже-
нии вперед в мирном процессе, поддержании на-
циональной безопасности и содействии развитию и 
восстановлению, а также других его достижений. 
Международное сообщество должно помочь Цен-
тральноафриканской Республике закрепить ны-
нешнюю позитивную динамику и придать новый 
импульс ее усилиям в области обеспечения мира и 
развития. 

Я хотел бы остановиться на трех моментах. 

Во-первых, нам нужно и далее поддерживать 
политический и мирный процессы в Центрально-
африканской Республике. В последнее время пра-
вительство Центральноафриканской Республики 
активно содействует выполнению мирного согла-
шения и ведет диалог, в результате которого уда-
лось добиться ряда успехов, при этом некоторые 
вооруженные группы объявили о своей готовности 
соблюдать мирное соглашение. Китай призыва-
ет вооруженные группы, которые еще не сложили 
оружие, немедленно прекратить боевые действия 
и как можно скорее начать процесс разоружения. 
Китай поддерживает соответствующие региональ-
ные организации в оказании постоянной конструк-
тивной поддержки мирному процессу в Централь-
ноафриканской Республике. Пока правительство 
Центральноафриканской Республики готовится 
к местным выборам, международное сообщество 
должно предоставлять необходимую финансовую 
и техническую поддержку в целях обеспечения их 
спокойного проведения. Мы отмечаем, что неко-
торые члены Совета ссылались на доклад о ситуа-
ции с правами человека в Центральноафриканской 
Республике, опубликованный Многопрофильной 
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комплексной миссией Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Центральноафриканской 
Республике (МИНУСКА) в декабре 2023 года. По 
мнению Китая, работа в сфере прав человека долж-
на объективно оцениваться с учетом реальной си-
туации в Центральноафриканской Республике, а 
права человека не должны использоваться в каче-
стве инструмента для вмешательства во внутрен-
ние дела соответствующей страны. 

Во-вторых, нам нужно продолжать оказывать 
Центральноафриканской Республике содействие в 
поддержании безопасности. Общее улучшение си-
туации в области безопасности в Центральноафри-
канской Республике без совместных усилий прави-
тельства, МИНУСКА и международного сообще-
ства было бы невозможно. В то же время некоторые 
вооруженные группы по-прежнему совершают на-
падения за пределами Банги, создавая тем самым 
угрозу для безопасности гражданского населения 
и миротворцев. МИНУСКА должна продолжать 
укреплять свой потенциал в области защиты граж-
данского населения в соответствии с мандатом Со-
вета Безопасности и поддерживать Вооруженные 
силы Центральноафриканской Республики в при-
нятии ими на себя большего числа обязанностей 
по обеспечению безопасности. Нам также следует 
внимательно следить за побочными последствиями 
ситуации в Судане и Чаде для Центральноафрикан-
ской Республики и поддерживать страны региона 
в усилении пограничного контроля, пресечении 
трансграничного перемещения вооруженных лиц 
и обеспечении общей безопасности в регионе. Пра-
вительство Центральноафриканской Республики 
неоднократно выражало надежду на то, что Совет 
Безопасности полностью отменит оружейное эм-
барго. Китай поддерживает Совет в совершении 
соответствующих шагов вплоть до полной отмены 
такого эмбарго. 

В-третьих, нам нужно продолжать поддержи-
вать усилия по развитию и восстановлению в Цен-
тральноафриканской Республике. В докладе Гене-
рального секретаря (S/2024/170) подчеркивается, 
что содействие социально-экономическому разви-
тию имеет важнейшее значение для обеспечения 
устойчивого мира в стране. Китай призывает меж-
дународное сообщество усилить поддержку в таких 
областях, как инфраструктура, развитие сельского 
хозяйства, образование и здравоохранение, с тем 
чтобы помочь Центральноафриканской Республи-

ке укрепить ее неотъемлемый потенциал в обла-
сти развития и создать благоприятные условия для 
установления прочного мира в стране. 

С момента вступления в должность Специаль-
ный представитель Ругвабиза возглавляет колос-
сальные усилия МИНУСКА по содействию мирно-
му процессу, децентрализации и защите граждан-
ского населения. Китай будет и впредь поддержи-
вать работу Специального представителя. Следует 
отметить, что в течение почти 10 лет присутствия 
МИНУСКА в Центральноафриканской Республике 
постоянно расширялись и увеличивались ее миро-
творческий мандат, штатное расписание и числен-
ность персонала. Правительство Центральноаф-
риканской Республики призвало скорректировать 
мандат МИНУСКА с учетом реальной ситуации в 
стране, а также разработать разумную «дорожную 
карту» для вывода Миссии. По мнению Китая, с 
учетом фактической ситуации и потребностей Цен-
тральноафриканской Республики Совету следует 
оптимизировать и упростить мандат МИНУСКА, 
а также рационализировать ее штатное расписание 
и численность персонала. В ходе проводимой в на-
стоящее время МИНУСКА независимой стратеги-
ческой оценки этим важным вопросам необходимо 
уделять значительное внимание. 

Г-н Монтальво Соса (Эквадор) (говорит по-
испански): Я благодарю Специального представите-
ля Валентину Ругвабизу за ее доклад. Приветствую 
присутствующего в этом зале представителя Цен-
тральноафриканской Республики. 

Хотя результаты, изложенные в докладе за этот 
период (S/2024/170), свидетельствуют о достиже-
нии прогресса в более активном выполнении По-
литического соглашения о мире и примирении в 
Центральноафриканской Республике, ситуация в 
области безопасности остается нестабильной. Мы 
поддерживаем продолжение усилий по осуществле-
нию совместной «дорожной карты» в Центрально-
африканской Республике, разработанной Между-
народной конференцией по району Великих озер, в 
том числе при участии стран-гарантов — Анголы 
и Руанды. В целях обеспечения положительного 
результата всех политических усилий необходимо 
усилить государственную власть и распространить 
ее на всю территорию Центральноафриканской 
Республики, принимая во внимание прежде всего 
аспекты, связанные с развитием, политикой, права-
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ми человека и гуманитарной помощью. Вселяет оп-
тимизм завершение работы над планом действий, 
который направлен на обеспечение реализации по-
литики пограничного контроля, и мы надеемся на 
продолжение сотрудничества с соседними страна-
ми, в частности с Чадом. Такое сотрудничество мо-
жет создать возможности для ключевых инициатив, 
которые будут служить интересам гражданского 
населения. Все это соответствует тому, что было 
сказано Специальным представителем Ругвабизой. 

Мир и развитие взаимно подкрепляют друг 
друга, поэтому мы настоятельно призываем между-
народные финансовые учреждения и далее предо-
ставлять необходимые возможности, с тем чтобы 
помочь Центральноафриканской Республике опра-
виться от внешних потрясений и продолжать рабо-
тать над развитием страны — например, благода-
ря инвестициям в инфраструктуру. Деятельность 
Многопрофильной комплексной миссии Органи-
зации Объединенных Наций по стабилизации в 
Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) 
по борьбе с языком ненависти и дезинформацией 
способствует поощрению толерантности и расши-
рению гражданского пространства, что необходимо 
для проведения местных, президентских и парла-
ментских выборов. Мы надеемся, что это будет уч-
тено в ходе запланированных на октябрь процессов 
и в будущем. В этой связи также важное значение 
имеют инициативы в области стратегической ком-
муникации. Следует с удовлетворением отметить 
включение в новый избирательный кодекс гендер-
ных квот, и в связи с этим работа МИНУСКА по 
повышению осведомленности о необходимости 
содействия конструктивному участию женщин 
в местных выборах имеет решающее значение и 
должна быть активизирована. 

Содержащиеся в докладе Генерального секре-
таря данные об увеличении на 30 процентов числа 
случаев серьезных нарушений прав человека вызы-
вают тревогу, особенно это касается сексуального 
насилия и сексуальных надругательств в отноше-
нии несовершеннолетних. Борьба с безнаказанно-
стью имеет принципиально важное значение для 
достижения подлинного примирения. Мы обраща-
ем внимание на работу Специального уголовного 
суда, который рассматривает дела о военных пре-
ступлениях и преступлениях против человечности. 
Совместная работа МИНУСКА, странового отделе-
ния Организации Объединенных Наций, Програм-

мы развития Организации Объединенных Наций и 
других учреждений Организации Объединенных 
Наций, таких как Управление Верховного комисса-
ра Организации Объединенных Наций по делам бе-
женцев, позволяет активизировать усилия по ранне-
му оповещению о районах, где может совершаться 
насилие, и о тех, кто нуждается в гуманитарной по-
мощи. Эта совместная работа должна продолжать-
ся в целях удовлетворения потребностей населения 
Центральноафриканской Республики и перемещен-
ных лиц, которые прибывают в страну, спасаясь от 
конфликта в Судане. МИНУСКА должна и далее 
принимать необходимые меры в целях предотвра-
щения и искоренения любых нарушений со сторо-
ны своих сотрудников или связанных с ними лиц, 
особенно случаев сексуальной эксплуатации и сек-
суальных надругательств, и борьбы с ними. 

Наконец, Эквадор поддерживает работу МИ-
НУСКА и ее активное сотрудничество с правитель-
ством Центральноафриканской Республики, кото-
рое, как мы надеемся, будет и впредь призывать к 
диалогу и способствовать проведению операций в 
пользу мира — в соответствующих условиях в пла-
не безопасности и с более весомыми результатами 
для населения. 

Г-жа Гатт (Мальта) (говорит по-английски): Я 
благодарю Специального представителя Генераль-
ного секретаря Ругвабизу за ее исчерпывающее 
сообщение. 

Прежде всего, как и другие ораторы, мы возда-
ем должное миротворцам Многопрофильной ком-
плексной миссии Организации Объединенных На-
ций по стабилизации в Центральноафриканской Ре-
спублике (МИНУСКА), которые недавно были уби-
ты или ранены при исполнении своих обязанностей. 

Продление мандата МИНУСКА в ноябре 2023 
года повлекло за собой коллективное соглашение о 
пересмотре приоритетных задач в рамках мандата 
Миссии, включая оказание поддержки в распро-
странении государственной власти. Мальта при-
ветствует недавние совместные усилия в этом на-
правлении, включая направление правительством 
Центральноафриканской Республики гражданских 
служащих в регионы, которым МИНУСКА оказы-
вает помощь, и начало осуществления Всемирным 
банком масштабных программ. Достижение проч-
ного мира и стабильности в Центральноафрикан-
ской Республике — наша общая цель, и сохранение 
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инклюзивного политического пространства явля-
ется важнейшим условием в этой связи. 

С наступлением сухого сезона вооруженные 
группировки активизировали свою деятельность, 
а также начался перегон скота и связанные с этим 
столкновения. Мы осуждаем деятельность воору-
женных групп и глубоко обеспокоены их право-
нарушениями, в том числе похищением людей с 
целью вернуть контроль над местами добычи по-
лезных ископаемых. Мы встревожены информаци-
ей о том, что за отчетный период на 30 процентов 
выросло число нарушений прав человека и злоупо-
треблений. Мальта высоко оценивает усилия МИ-
НУСКА по взаимодействию с ополченцами в целях 
предотвращения вербовки и использования детей, 
а также других грубых нарушений, и мы полно-
стью поддерживаем инициативы, направленные на 
предотвращение сексуального и гендерного наси-
лия, включая принудительные браки и сексуальное 
рабство. Мы также высоко оцениваем тот факт, что 
правительство завершило осуществление 10-летне-
го плана действий по реализации национальной по-
литики в области пограничного контроля, что явля-
ется важной вехой в ограничении международной 
незаконной торговли и стимулирует дальнейшую 
конструктивную работу властей по поддержанию 
добрососедских отношений. 

Мы также должны рассмотреть вопрос о том, 
как конфликт в Судане сказывается на положении 
в Центральноафриканской Республике. Приток бе-
женцев усугубляет нагрузку, которая ложится на 
плечи местных общин. В сочетании с рисками без-
опасности для сотрудников гуманитарных орга-
низаций это заставляет нас испытывать глубокую 
тревогу по поводу растущего градуса напряжения 
в нестабильном трехграничном регионе. Учитывая, 
что почти половина населения нуждается в гумани-
тарной помощи в той или иной форме, а негативные 
последствия изменения климата и дефицит продо-
вольствия ведут к росту потребностей, мы хотим 
подчеркнуть, насколько важно наличие адекватных 
ресурсов для оказания помощи. 

Свобода передвижения и действий МИНУСКА 
остается жизненно важным условием для реализа-
ции ее мандата. Несмотря на возобновление коор-
динации деятельности между Миссией и властя-
ми, ограничение на использование беспилотных 
летательных аппаратов является неприемлемым и 

представляет собой целенаправленную угрозу без-
опасности миротворцев. Беспилотные летательные 
аппараты играют важную роль, поскольку они ис-
пользуются для патрулирования районов до выезда 
патрулей МИНУСКА. Мы хотим воспользоваться 
этой возможностью и призвать Секретариат своев-
ременно распространить доклад по правам челове-
ка, который будет опубликован в конце этого года. 
Это соответствует требованиям резолюции 2709 
(2023) и позволит предоставить всем членам Совета 
все необходимые данные до начала переговоров. 

В заключение хочу сказать, что мы продолжаем 
поддерживать возобновленные усилия Центрально-
африканской Республики по налаживанию полити-
ческого диалога. Мы призываем власти сохранить 
этот импульс и при этом уделять первостепенное 
внимание инклюзивным местным выборам и рас-
ширять необходимое гражданское пространство. 
Мы приветствуем решение об установлении ген-
дерных квот и другие усилия, направленные на рас-
ширение значимого участия женщин. Эти усилия, 
наряду с постоянным сотрудничеством с МИНУ-
СКА, являются основой для распространения госу-
дарственной власти и, как следствие, стабилизации 
ситуации в стране в долгосрочной перспективе. 

Г-жа Юречко (Словения) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотела бы поблагодарить 
Специального представителя Генерального секре-
таря по Центральноафриканской Республике г-жу 
Валентину Ругвабизу за ее содержательное высту-
пление сегодня. Кроме того, Словения заявляет о 
полной поддержке деятельности Многопрофильной 
комплексной миссии Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Центральноафриканской 
Республике (МИНУСКА) и стран, предоставляю-
щих войска и полицейские силы, и выражает им 
признательность за неоценимый вклад в дело уста-
новления мира в Центральноафриканской Респу-
блике. Я также хотела бы выразить наши искрен-
ние соболезнования семье миротворца из Камеру-
на, погибшего в результате недавнего нападения, и 
пожелать скорейшего выздоровления миротворцам, 
пострадавшим в ходе этого трагического инциден-
та. В своем сегодняшнем выступлении я хотела бы 
остановиться на трех моментах. 

Во-первых, Словения приветствует активи-
зацию мирного процесса. Вместе с тем мы по-
прежнему обеспокоены сохраняющейся нестабиль-
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ной ситуацией в сфере безопасности и большим 
количеством жертв среди гражданского населения, 
в том числе тревожным ростом числа сообщений 
о грубых нарушениях прав детей. Мы призываем 
все оставшиеся вооруженные группы вернуться к 
выполнению Политического соглашения о мире и 
примирении в Центральноафриканской Республи-
ке и Луандийской «дорожной карты» и призываем 
Центральноафриканскую Республику продолжить 
работу со всеми вооруженными группами с целью 
обеспечить их разоружение, демобилизацию, репа-
триацию и реинтеграцию. 

Для успешного завершения мирного процес-
са необходимо параллельно проводить инклюзив-
ный и подлинный политический диалог со всеми 
политическими деятелями и слоями общества в 
Центральноафриканской Республике, в том числе 
обеспечить полноценное, равноправное и значимое 
участие женщин и молодежи в диалоге на всех уров-
нях. Прекращение безнаказанности и обеспечение 
соблюдения прав человека являются неотъемлемой 
частью укрепления доверия и установления проч-
ного мира, и в этой связи мы отмечаем работу Спе-
циального уголовного суда и других судебных ор-
ганов, которые также пользуются поддержкой МИ-
НУСКА. Инклюзивное и устойчивое экономическое 
развитие и столь необходимые инвестиции возмож-
ны только в условиях долгосрочного и устойчивого 
мира и безопасности. Центральным элементом этих 
усилий должна стать работа с целью обеспечения 
гендерного равенства и расширения социально-
экономических прав и возможностей женщин. 

Во-вторых, Словения приветствует готовность 
правительства Центральноафриканской Республи-
ки организовать местные выборы в этом году. Сво-
бодные и справедливые выборы могут существенно 
способствовать снижению межобщинной напря-
женности и укреплению стабильности. В этой связи 
мы настоятельно призываем Центральноафрикан-
скую Республику обеспечить доверие к избиратель-
ному процессу, в том числе путем предотвращения 
распространения дезинформации и обеспечения 
полноценного, равноправного, значимого и без-
опасного участия женщин в избирательных, дирек-
тивных и других политических процессах. Между-
народное сообщество может сыграть важную роль 
в оказании помощи Центральноафриканской Респу-
блике в проведении выборов в соответствии с пла-
ном. Мы также призываем правительство обеспе-

чить местные избранные органы власти инструмен-
тами и финансовыми средствами, необходимыми 
для выполнения их мандатов и улучшения жизни 
их избирателей. 

Наконец, мы призываем Центральноафрикан-
скую Республику выполнить обязательства, изло-
женные в соглашении о статусе сил, и немедленно 
снять все ограничения, которые мешают МИНУ-
СКА оперативно и эффективно использовать бес-
пилотные летательные аппараты (БПЛА) в любое 
время суток. МИНУСКА необходимо предоставить 
полную, неограниченную свободу передвижения, 
беспрепятственный и немедленный доступ на всю 
территории Центральноафриканской Республики, в 
том числе для авиатранспортных средств в ночное 
время. Неограниченное использование БПЛА — 
это не только вопрос оперативной эффективности, 
это также помогает существенно повысить безопас-
ность миротворцев на местах. 

Мы высоко оцениваем прогресс по некоторым 
аспектам мирного процесса и, несмотря на сохра-
няющиеся проблемы, по-прежнему верим, что цикл 
насилия можно разорвать и что Центральноафри-
канская Республика сможет продвинуться в на-
правлении более мирного и процветающего буду-
щего. Мы готовы поддержать ее на этом пути. 

Г-н Хаури (Швейцария) (говорит по-
французски): Я благодарю Специального предста-
вителя Ругвабизу за ее сообщение и приветствую 
участвующего в сегодняшнем заседании предста-
вителя Центральноафриканской Республики. Я хо-
тел бы выразить искренние соболезнования семьям 
погибших и предоставляющим войска странам, ко-
торые понесли потери, особенно Камеруну. 

Подписанное пять лет назад Политическое со-
глашение о мире и примирении в Центральноафри-
канской Республике позволило добиться значитель-
ного прогресса в обеспечении стабильности, без-
опасности и мира в стране, несмотря на сохраняю-
щиеся проблемы. Мы считаем, что для закрепления 
этих достижений и дальнейшего продвижения по 
пути к прочному и всеобъемлющему миру в стране 
важно предпринять следующие три шага. 

Во-первых, необходимо поддерживать и укре-
плять работу по выполнению в полном объеме Поли-
тического соглашения. Швейцария с удовлетворе-
нием отметила проведение стратегического обзора 
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реализации Соглашения и настоятельно призывает 
правительство и остающиеся активными воору-
женные группы твердо придерживаться положений 
Соглашения и начать конструктивный диалог, в том 
числе на уровне провинций. Крайне важно успешно 
провести разоружение, демобилизацию и реинте-
грацию бывших комбатантов на устойчивой основе 
с целью побудить других вооруженных субъектов 
присоединиться к этому процессу. Мы приветству-
ем также заявление президента Центральноафри-
канской Республики о проведении инклюзивных, 
прозрачных, демократических и мирных местных 
выборов. Они представляют собой важнейший шаг 
на пути к децентрализации мирного процесса и 
прочному укоренению демократии. 

Во-вторых, необходимо продолжать укреплять 
прогресс в области обеспечения безопасности и ока-
зания гуманитарной помощи. Швейцария привет-
ствует усилия правительства и Многопрофильной 
комплексной миссии Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Центральноафриканской 
Республике (МИНУСКА) с целью установить госу-
дарственную власть на всей территории страны. В 
некоторых провинциях впервые за несколько лет 
начали действовать органы государственной вла-
сти. С удовлетворением отмечаем сокращение объ-
ема чрезвычайных гуманитарных потребностей, 
что позволяет уделять больше внимания устойчи-
вому развитию. Вместе с тем в некоторых районах 
ситуация остается нестабильной и неустойчивой. 
Активизация деятельности вооруженных групп в 
нынешний сухой сезон, особенно в приграничных 
районах, представляет угрозу для безопасности 
гражданского населения. Обеспечение их защиты 
должно оставаться одной из приоритетных задач. 
Данная задача приобретает еще большее значение 
ввиду того, что последствия изменения климата 
усугубляют нестабильность в регионе. В этой связи 
Швейцария вновь заявляет о важности того, чтобы 
МИНУСКА было разрешено использовать разведы-
вательные средства, такие как беспилотные лета-
тельные аппараты, для выполнения ее мандата по 
защите гражданского населения и, прежде всего, 
для обеспечения безопасности ее персонала, осо-
бенно миротворцев. Существует коллективная от-
ветственность в этом отношении перед странами, 
предоставляющими войска, и персоналом Миссии. 

В-третьих, соблюдение прав человека и доступ 
к правосудию являются основополагающими эле-

ментами национального примирения и неотъемле-
мым условием прочного мира. Свобода выражения 
мнений и свобода средств массовой информации 
являются важными условиями существования ин-
формированного, основанного на широком участии 
и демократического общества. В этой связи мы на-
стоятельно призываем власти и средства массовой 
информации Центральноафриканской Республики 
обеспечивать распространение качественной ин-
формации и вести борьбу с дезинформацией. Кроме 
того, приветствуем принятие национальной поли-
тики в области прав человека и призываем власти 
продолжать усилия по борьбе с безнаказанностью. 
Открытие Специальным уголовным судом второ-
го дела и проведение нескольких уголовных про-
цессов в национальных судах представляют собой 
позитивные шаги в направлении прогресса. Кро-
ме того, для удовлетворения чаяний населения на 
установление истины, что является основополагаю-
щим шагом на пути к прочному примирению, необ-
ходимо, чтобы начала функционировать Комиссия 
по установлению истины, правосудию, возмеще-
нию ущерба и примирению. 

В заключение хотел бы отметить, что Швей-
цария по-прежнему привержена стремлению к 
установлению мира и справедливости в Централь-
ноафриканской Республике. Она призывает все во-
оруженные группировки сложить оружие, а всех 
действующих лиц в Центральноафриканской Ре-
спублике — проявить приверженность участию в 
инклюзивном и мирном демократическом диалоге. 

Г-жа Евстигнеева (Российская Федерация): 
Благодарим Специального представителя Валенти-
ну Ругвабизу за брифинг. Приветствуем участие в 
заседании представителя Центральноафриканской 
Республики. 

С удовлетворением отмечаем, что ситуация в 
Центральноафриканской Республике продолжает 
меняться к лучшему. При поддержке международ-
ного сообщества в лице Организации Объединен-
ных Наций и двусторонних партнеров, включая 
Россию, центральноафриканским властям удалось 
преодолеть наиболее сложную фазу борьбы с бан-
дитскими формированиями. 

Однако от вооруженной борьбы за власть не от-
казываются наиболее непримиримые, крупные и 
боеспособные группировки. Особую обеспокоен-
ность вызывают нападения незаконных вооружен-
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ных формирований на иностранных граждан. Вы-
ражаем свои соболезнования китайским коллегам в 
связи с гибелью и пленением их соотечественников 
в результате ряда нападений боевиков на объек-
ты добычи природных ресурсов. Озабочены так-
же тем, что в арсенале противников легитимной 
центральноафриканской власти появляются новые 
виды летального оружия. В частности, отмечаются 
случаи применения ими беспилотных летательных 
аппаратов. В результате удара этими средствами в 
населенном пункте Кага-Бандоро 10 декабря 2023 
года погибли и получили ранения российские спе-
циалисты. Обеспокоены также использованием во-
оруженными группировками самодельных взрыв-
ных устройств и мин. 

Важно подчеркнуть, что угрозы в сфере без-
опасности главным образом исходят из гранича-
щих с соседними странами районов, прежде всего с 
Чадом, Суданом и Камеруном. Именно поэтому на 
данном этапе важно поддержать центральноафри-
канцев в их деятельности, направленной на обеспе-
чение пограничной безопасности. Призываем на-
растить международное содействие Банги в целях 
пресечения трансграничных перемещений неза-
конных вооруженных формирований и их подпит-
ки вооружениями. Приветствуем усилия властей 
Центральноафриканской Республики по укрепле-
нию координации и профильного взаимодействия с 
региональными государствами. 

Ситуация на внешнем периметре Центрально-
африканской Республики также влияет на гумани-
тарное положение в стране. Наблюдаем обострение 
гуманитарных потребностей в связи с внутренним 
конфликтом в Судане и ростом нестабильности в 
ряде районов Чада. Забота о беженцах из соседних 
государств увеличивает нагрузку на государствен-
ный бюджет Центральноафриканской Республики. 
В связи с этим, помимо прекращения политизации 
и инструментализации внешнего содействия, необ-
ходимо в полном объеме обеспечить финансирова-
ние гуманитарного призыва Организации Объеди-
ненных Наций для Центральноафриканской Респу-
блики на 2024 год. 

Приветствуем приверженность центральноаф-
риканского руководства дальнейшей реализации 
Политического соглашения о мире и примирении 
в Центральноафриканской Республике, а также Лу-
андской «дорожной карты». Отмечаем практиче-

ские шаги на этом направлении. Благодаря после-
довательной работе к сегодняшнему дню удалось 
добиться роспуска 9 из 14 группировок-подписан-
тов Политического соглашения. Тысячи бывших 
боевиков сложили оружие и проходят процедуру 
разоружения, демобилизации и реинтеграции. При-
зываем тех, кто продолжает воевать против прави-
тельства, отказаться от насильственных методов и 
начать полноценный диалог с Банги. 

Желаем центральноафриканским властям успе-
хов в проведении запланированных на этот год му-
ниципальных выборов. Это важная веха на пути 
возвращения к мирной жизни. Солидаризируемся с 
призывом Генерального секретаря всячески содей-
ствовать Банги в привлечении донорских ресурсов 
для наполнения в полном объеме целевого фон-
да по финансовому обеспечению электоральных 
мероприятий. 

Поддерживаем работу Многопрофильной ком-
плексной миссии Организации Объединенных На-
ций по стабилизации в Центральноафриканской 
Республике и ее руководства. Миссия остается 
важным фактором обеспечения безопасности и 
одним из элементов общих усилий по противодей-
ствию вооруженным группировкам и защите граж-
данских лиц. Благодарим военнослужащих стран-
поставщиков контингентов за их приверженность 
выполнению своего долга. Выражаем свои соболез-
нования правительству Камеруна и семье погиб-
шего 15 января камерунского миротворца. Желаем 
скорейшего выздоровления раненым. 

Убеждены, что полноценное выполнение ман-
дата миротворцев возможно только при сохранении 
взаимопонимания с властями страны пребывания. 
Призываем урегулировать возможные противоре-
чия в формате конструктивного двустороннего диа-
лога. При предстоящей работе над cтратегическим 
обзором миссии полагаем принципиально важ-
ным консультироваться с Банги и прежде всего 
ориентироваться на приоритеты принимающего 
государства. 

В заключение хотела бы отметить, что ситуа-
ция в Центральноафриканской Республике после-
довательно улучшается. Многие вызовы и пробле-
мы остаются, но прогресс налицо, главное – есть 
нацеленность руководства Центральноафрикан-
ской Республики и народа страны на борьбу за мир 
и благополучие. 

18/23 24-04657 
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Многое было достигнуто благодаря поддерж-
ке нашей страны, которая пришла на помощь в 
трудный момент в соответствии с нормами между-
народного права и с ведома Комитета Совета Без-
опасности, учрежденного резолюцией 2127 (2013) 
по Центральноафриканской Республике. На этом 
фоне не вызывает ничего, кроме сожаления пози-
ция ряда членов Совета Безопасности, прежде все-
го Соединенных Штатов, которую мы регулярно 
выслушиваем на заседаниях по Центральноафри-
канской Республике. Американские представители 
все рисуют в мрачных тонах. Не признавая успехи 
Банги, используют любой повод для критики. Так 
происходит со всеми странами, где Вашингтону не 
удается достичь своих целей. При этом по другим 
сюжетам, где действительно происходят серьез-
ные и масштабные нарушения, мы таких оценок не 
слышим. Вчера мы видели, как Вашингтон безза-
стенчиво покрывает своих союзников. Централь-
ноафриканская Республика — суверенная страна и 
вольна выбирать, с кем ей сотрудничать. 

Мы продолжим и далее оказывать всесторон-
нюю поддержку центральноафриканским друзьям 
в деле установления мира и безопасности в стране. 
Желаем, чтобы ничто не помешало этому позитив-
ному тренду. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Центральноаф-
риканской Республики. 

Г-н Нзессиуэ (Центральноафриканская Респу-
блика) (говорит по-французски): Я хотел бы еще раз 
поблагодарить Вас, г-жа Председатель, за прове-
дение этого заседания по Центральноафриканской 
Республике. 

Я выступаю с этим заявлением от имени мини-
стра иностранных дел, франкофонии и по делам со-
отечественников за рубежом Центральноафрикан-
ской Республики г-жи Сильви Валери Байпо-Темон. 

«Просим Вас, госпожа Председатель, при-
нять искренние поздравления Центральноаф-
риканской Республики в связи с Вашим всту-
плением на пост Председателя Совета в февра-
ле и в связи с началом срока полномочий Вашей 
страны в Совете Безопасности в прошлом меся-
це. Мы также поздравляем всех новых непосто-
янных членов. Центральноафриканская Респу-
блика надеется, что их приверженность делу и 

энтузиазм позволят эффективно вносить вклад 
в работу Совета и будут способствовать ему 
в выполнении главной миссии по восстанов-
лению мира и безопасности на планете, что, к 
сожалению, все больше представляется несбы-
точной мечтой. 

Я хотел бы также поблагодарить Специ-
ального представителя Генерального секрета-
ря г-жу Валентину Ругвабизу за представление 
доклада Генерального секретаря (S/2024/170) и, 
пользуясь этой возможностью, еще раз поблаго-
дарить ее за руководство, которое позволило не 
только нормализовать отношения между Цен-
тральноафриканской Республикой и МИНУ-
СКА, но и добиться существенного прогресса 
в выполнении ее мандата. Центральноафрикан-
ская Республика по-прежнему убеждена, что 
предстоящая независимая оценка деятельности 
МИНУСКА после 10 лет присутствия Миссии 
в стране предоставит дополнительную возмож-
ность повысить эффективность и результатив-
ность ее работы по содействию восстановле-
нию стабильности и прочного мира в Централь-
ноафриканской Республике. 

В связи с этим я хотел бы приветствовать 
назначение Генеральным секретарем г-на Эд-
мона Муле ответственным за проведение этой 
оценки. Однако я хотел бы высказать оговор-
ку относительно команды, которую он собрал. 
Центральноафриканская Республика хотела бы 
еще раз подтвердить свою приверженность не-
зависимому характеру этой оценки и поэтому 
считает, что сотрудники учреждений Органи-
зации Объединенных Наций, МИНУСКА или 
связанных с ними структур не должны уча-
ствовать в проведении оценки. Мы надеемся, 
что будут внесены необходимые корректиров-
ки, чтобы не дискредитировать весь процесс с 
самого начала. 

В феврале Центральноафриканская Респу-
блика утвердила план гуманитарного реагиро-
вания на 2024 год при поддержке своих партне-
ров из МИНУСКА. К сожалению, в 2023 году 
не удалось мобилизовать достаточно финансо-
вых средств, чтобы обеспечить эффективное и 
устойчивое реагирование на эту проблему, ко-
торая усугубляется постоянными террористи-
ческими нападениями вооруженных групп и 
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последствиями вооруженных конфликтов в со-
седних странах и на международном уровне. В 
этих сложных условиях я хотел бы отдать долж-
ное совместным усилиям МИНУСКА, двусто-
ронних партнеров, национальных и междуна-
родных неправительственных организаций и 
различных доноров, которые сотрудничают с 
властями Центральноафриканской Республики. 
Эти усилия позволили значительно сократить 
число людей, находящихся в чрезвычайном 
положении. Данная тенденция, которая также 
обусловлена улучшением ситуации в области 
безопасности и осуществлением ряда программ 
в области развития, способствует реализации 
стратегии восстановления государственной 
власти на всей территории страны. Необходимо 
продолжать и укреплять реализацию этой стра-
тегии, чтобы содействовать развертыванию на-
ших сил обороны и безопасности, а также адми-
нистративного, медицинского, образовательно-
го и судебного персонала с целью закрепления 
достигнутых успехов. 

Мы понимаем, что одного восстановле-
ния государственной власти недостаточно для 
укрепления мира и безопасности. Поэтому Цен-
тральноафриканская Республика также уделяет 
внимание социально-экономическому восста-
новлению как способу обеспечения стабиль-
ности. Новый национальный план развития, 
который разрабатывается в настоящее время, а 
также различные меры политики, в частности 
цифровая трансформация управления, укрепле-
ние системы образования, цифровизация эко-
номического и финансового секторов с целью 
более активной мобилизации национальных ре-
сурсов и принятие закона о борьбе с коррупци-
ей, — все это позволит нам добиться прогресса 
в достижении этой цели. К сожалению, Цен-
тральноафриканская Республика по-прежнему 
сталкивается с огромными дополнительными 
ограничениями в виде принудительных мер, в 
частности введенными против нее санкциями 
в рамках Кимберлийского процесса, и постоян-
ным ангажированным использованием между-
народных финансовых институтов, что лишает 
ее ресурсов, необходимых для достижения це-
лей в области устойчивого развития. Поэтому 
провозглашаемый принцип «никто не должен 
быть забыт» все чаще кажется жителям Цен-

тральноафриканской Республики недостижи-
мым идеалом. 

Укрепление мира и безопасности в Цен-
тральноафриканской Республике также являет-
ся свидетельством непоколебимой решимости 
главы государства и правительства, президента 
Республики Его Превосходительства г-на Фо-
стен-Арканжа Туадера обеспечить осущест-
вление Политического соглашения о мире и 
примирении и Луандской дорожной карты. На 
специальном заседании Исполнительного ко-
митета по мониторингу осуществления Поли-
тического соглашения о мире и примирении, 
состоявшемся в Банги 6 февраля по случаю 
пятой годовщины начала его реализации, соот-
ветствующие стороны подчеркнули готовность 
выполнять свои обязательства. Эта готовность 
в сочетании с приглашением к диалогу воору-
женных групп, желающих возобновить этот 
процесс, и повторным призывом президента 
Республики к политическому диалогу с оппози-
цией свидетельствует о его стремлении урегу-
лировать внутренние споры путем диалога при 
условии, что другие стороны будут проявлять 
добрую волю. 

Для укрепления мира и безопасности в Цен-
тральноафриканской Республике также необхо-
димо выполнить обязательство по организации 
местных выборов в соответствии с рекоменда-
цией общественного диалога 2016 года и, сле-
довательно, чаянием центральноафриканского 
народа, а также Политическим соглашением о 
мире и примирении в Центральноафриканской 
Республике, поскольку это является одним из 
ключевых обязательств, закрепленных в Согла-
шении. Это действительно является одной из 
наших первоочередных задач и важным услови-
ем не только восстановления государственной 
власти, но и децентрализации политического и 
мирного процесса, к которой мы все стремим-
ся. Взятое правительством обязательство выде-
лить на эти цели 4,5 млн долл. США, несмотря 
на бюджетные ограничения, свидетельствует 
о решительном намерении президента Респу-
блики и правительства довести этот процесс до 
успешного завершения. 

Пользуясь возможностью, я хотел бы по-
благодарить МИНУСКА за ее информационно-
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просветительскую работу совместно с властя-
ми Центральноафриканской Республики в це-
лях поощрения и содействия участию женщин 
в этом процессе. Эта работа крайне важна, по-
скольку она позволит полностью выполнить по-
ложения нового избирательного кодекса, кото-
рый предусматривает выдвижение равного чис-
ла кандидатов-мужчин и кандидатов-женщин в 
соответствии с национальной политикой ген-
дерного паритета. Следует также подчеркнуть, 
что правительство под руководством главы го-
сударства Его Превосходительства президента 
Туадера неустанно работает над обеспечением 
участия граждан Центральноафриканской Ре-
спублики из всех слоев общества во всех из-
бирательных процессах с целью достижения 
мирных, транспарентных и заслуживающих 
доверия результатов. Поэтому мы призываем 
различных партнеров Центральноафриканской 
Республики поддержать этот процесс, который 
является гарантией прочной стабильности. 

Для укрепления мира и безопасности в Цен-
тральноафриканской Республике также необхо-
димо содействовать правосудию и обеспечению 
верховенства права. Центральноафриканская 
Республика благодарит делегации, которые за-
тронули этот вопрос, но также сожалеет о двой-
ных стандартах, применяемых некоторыми 
членами Совета. Когда происходят вопиющие и 
серьезные нарушения прав человека и между-
народного гуманитарного права в других ме-
стах, некоторые из них предпочитают хранить 
молчание, но когда речь заходит о Центрально-
африканской Республике, они вдруг снова об-
ретают голос. Такое избирательное негодование 
вряд ли будет способствовать укреплению вза-
имопонимания по этим важнейшим вопросам, 
по которым наши позиции совпадают. 

Вместе с тем Центральноафриканская Ре-
спублика хотела бы проинформировать Совет 
о том, что после принятия национальной поли-
тики в области прав человека она приступила к 
ее осуществлению в рамках своего пятилетнего 
плана действий, основной упор в котором сде-
лан на меры по обеспечению соблюдения граж-
данских и политических прав; социальных, эко-
номических и культурных прав; и права на мир 
и безопасность, развитие и здоровую окружаю-
щую среду. Эта национальная политика предус-

матривает создание механизма сотрудничества 
для продвижения к ратификации международ-
ных договоров по правам человека, участником 
которых Центральноафриканская Республика 
еще не является, на основе докладов специаль-
ного комитета, который уже начал свою работу. 
Кроме того, правительство продолжает осу-
ществлять свой план развития сектора право-
судия, который предусматривает увеличение 
числа соответствующих механизмов и облег-
чение доступа к правосудию, в частности за 
счет введения в действие и расширения функ-
ций судебных органов во внутренних районах 
страны, несмотря на некоторые проблемы в об-
ласти безопасности и материального обеспече-
ния; принятия законов о защите потерпевших и 
свидетелей; а также принятия и введения в дей-
ствие закона о правовой помощи потерпевшим. 

Помимо проводимых апелляционными су-
дами и военным трибуналом уголовных процес-
сов, которые позволили рассмотреть значитель-
ное число дел о преступлениях против женщин 
и детей, правительство начало осуществление 
национальной стратегии по борьбе с гендер-
ным и связанным с конфликтом сексуальным 
насилием. С 15 по 17 ноября 2023 года в Банги 
при участии и активной поддержке Канцеля-
рии Специального представителя Генерального 
секретаря по вопросу о сексуальном насилии в 
условиях конфликта был организован круглый 
стол по вопросам борьбы с безнаказанностью 
за преступления, связанные с сексуальным на-
силием в условиях конфликта в Центрально-
африканской Республике. Целью этого кругло-
го стола, в котором было обеспечено широкое 
участие различных сторон, было обсуждение 
реализации национальных приоритетных задач 
в области реагирования судебной системы на 
связанное с конфликтом сексуальное насилие 
в Центральноафриканской Республике, а так-
же рассмотрение различных возможных мер по 
оказанию услуг жертвам, в частности вопроса 
о возмещении ущерба и юридической помощи. 

Рекомендации, выработанные по итогам 
круглого стола, будут представлены 26 февра-
ля на совещании в Постоянном представитель-
стве Японии при поддержке Канцелярии Спе-
циального представителя, которых я хотел бы 
поблагодарить за их поддержку Центральноаф-
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риканской Республики. Поэтому я приглашаю 
всех членов Совета принять участие в этом 
совещании, которое предоставит возможность 
провести открытый диалог по этому вопросу с 
государственным министром юстиции, прав че-
ловека и должного управления, хранителем пе-
чати и министром гуманитарной деятельности. 

Для укрепления мира и безопасности в 
Центральноафриканской Республике прежде 
всего необходимо решить проблемы в области 
безопасности, которые возникают из-за дея-
тельности террористических групп «Коалиции 
патриотов за перемены». Несмотря на ослабле-
ние позиций этих групп, они продолжают осу-
ществлять террористическую деятельность и 
совершать нападения на мирных жителей, со-
трудников гуманитарных организаций, МИ-
НУСКА и атаковать различные позиции наших 
сил обороны и безопасности с использованием 
средств, которые вызывают все больше вопро-
сов, в частности это относится ко все более 
частому применению противопехотных мин и 
беспилотников и захвату различных позиций 
вдоль границ. 

Третьего февраля, после того как в воздуш-
ное пространство Центральноафриканской Ре-
спублики неоднократно вторглись неопознан-
ные беспилотные летательные аппараты, кото-
рые сбросили взрывные устройства на позиции 
наших сил обороны и безопасности, а также на 
территории, где находились мирные жители, и 
тем самым нанесли значительный ущерб, пра-
вительство приняло меры для приостановления 
полетов беспилотников. По итогам состоявшей-
ся 21 февраля встречи Командующего силами 
МИНУСКА и начальника штаба вооруженных 
сил Министерство обороны издало циркуляр, 
согласно которому силы обороны и безопас-
ности и МИНУСКА освобождаются от таких 
ограничений. 

Кроме того, Центральноафриканская Ре-
спублика решила укреплять сотрудничество в 
области безопасности с соседними странами и 
вести регулярный двусторонний диалог, в част-
ности с Чадом, Южным Суданом, Республи-
кой Конго и Камеруном. В этой связи важное 
значение имеет работа по осуществлению де-
сятилетнего плана действий по реализации на-

циональной политики в области пограничного 
контроля и национальной стратегии по вовле-
чению вооруженных групп в мирный процесс, 
и необходимо оказывать поддержку в такой 
деятельности. 

Учитывая сложный характер ситуации в 
Центральноафриканской Республике, которая 
продолжает меняться, нельзя допустить, чтобы 
Совет Безопасности чинил препятствия нашим 
усилиям, что может сделать наше положение 
еще более уязвимыми. Я имею в виду уведом-
ление, которое один из постоянных членов Со-
вета Безопасности направил 14 ноября 2023 
года, об отправке военной техники в Централь-
ноафриканскую Республику для проведения во-
енных операций, о которых правительству ни-
чего не известно. Это уведомление, сделанное 
без предварительных консультаций с властями 
Центральноафриканской Республики, вызывает 
вопросы о том, какое значение Совет, в част-
ности данный член Совета, придает уважению 
государственного суверенитета. Центрально-
африканская Республика осуждает подобную 
практику, которая является пережитком про-
шлого, и, поскольку мы до сих пор не получили 
удовлетворяющего нас ответа, просит Комитет, 
учрежденный резолюцией 2127 (2013) по Цен-
тральноафриканской Республике, представить 
заключение по вопросу о том, что могло по-
служить основанием для направления такого 
уведомления без консультаций с Центрально-
африканской Республикой. Мы также хотели 
бы уточнить правила процедуры Комитета от-
носительно проверки представленных ему уве-
домлений. На карту поставлен его авторитет. 

Кроме того, из американских источников 
постоянно поступают сообщения о том, что 
власти Центральноафриканской Республики 
конфисковали в аэропорту Банги паспорта пяти 
американских граждан, работающих на МИНУ-
СКА. Согласно тем же источникам, с американ-
скими гражданами в Центральноафриканской 
Республике плохо обращаются. Здесь, в этом 
зале, я хочу заявить, что Центральноафрикан-
ская Республика — это государство, которое 
соблюдает закон и уважает правовые докумен-
ты. Несмотря на соответствующие положения 
Соглашения о штаб-квартире, МИНУСКА не 
сообщала властям Центральноафриканской Ре-
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спублики о присутствии на территории нашей 
страны пяти американских подданных, и имен-
но поэтому их паспорта были конфискованы 
на короткий промежуток времени. Более того, 
во время моей встречи с послом Соединенных 
Штатов в Банги 22 января мы обсудили этот 
вопрос и устранили недоразумения, и она под-
твердила это в своем заявлении, сделанном 19 
февраля в эфире частного радиоканала. Если 
говорить кратко, реальная проблема заключает-
ся в том, что для въезда в Центральноафрикан-
скую Республику необходимо получить визу, а 
многие страны не соблюдают это требование. 
Именно поэтому 8 февраля я организовал боль-
шую встречу с участием всех дипломатических 
представительств в Центральноафриканской 
Республике, на которой мы четко разъяснили 
порядок получения въездных виз. Речь идет о 

поддержании безопасности Центральноафри-
канской Республики. 

В заключение я хотел бы подтвердить го-
товность Центральноафриканской Республики 
сотрудничать со всеми, кто хочет оказать ей 
поддержку в решении многочисленных про-
блем. Мы знаем, что можем рассчитывать на 
неизменную поддержку в этом процессе со сто-
роны Совета Безопасности и МИНУСКА, кото-
рые, подобно современным аргонавтам, помога-
ют нам вернуть наше золотое руно — мир». 

Председатель (говорит по-английски): Список 
ораторов исчерпан. Сейчас я приглашаю членов Со-
вета на неофициальные консультации для дальней-
шего обсуждения данного вопроса. 

Заседание закрывается в 11 ч 35 мин. 
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